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ARZATOARE DE MOTORINA

MANUAL DE INSTALARE SI INTRETINERE

Le illustrazioni e i dati riportati sono indicativi e non impegnano. La LAMBORGHINI si riserva il diritto di apportare senza 
obbligo di preavviso tutte le modifiche che ritiene più opportuno per l'evoluzione del prodotto.

The illustrations and data given are indicative and are not binding on the manufacturer. LAMBORGHINI reserves the right to 
make those changes, considered necessary, for the improvement of the product without forwaming the customer.

Les illustrations et les données sont à titre indicatif et sans engagement. La LAMBORGHINI se réserve le droit d'apporter sans 
obligation de prèavis les modifications qu'elle retient le plus nécessaires pour l'evolution du produit.

Die Abbildungen und die angegebenen Daten sind, als indikativ und nicht verpflichtend zu verstehen.
Die LAMBORGHINI behält sich das Recht vor, ohne Voranküdigung die adequatesten Verbesserungen bezüglich der Entwicklung 

des Produktes vorzunehmen.

Las ilustraciones y los datos son indicativos y no comprometen. LAMBORGHINI se reserva el derecho de realizar sin preaviso
 todas las modificaciones que estime oportuno para la evolución del producto.
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Cititi cu atentie instructiunile si avertizarile continute in acest manual deoarece va furnizeaza
informatii importante cu privire la siguranta instalarii, exploatarii si intretinerii.
Pastrati cu grija acest manual pentru consultari ulterioare. Instalatia trebuie efectuata de catre 
un personal tehnic specializat, care va raspunde pentru respectarea nomelor de siguranta
aflate in vigoare.

Arzatoarele ECO 14/2 - 22/2  LAMBORGHINI sunt avizate ISCIR.
Montajul si punerea in functiune vor si efectuate de catre firme 
autorizate ISCIR.
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Pentru instalarea si amplasarea cazanului
RESPECTATI CU SCRUPULOZITATE NORMELE LOCALE IN VIGOARE.

Felicitari...
...pentru o alegere optima. 

Va multumim pentru preferinta acordata produselor noastre.
Din 1959 LAMBORGHINI CALORECLIMA este o prezenta activa in Italia si in lume, cu o retea multipla
de agenti si concesionari, care garanteaza in mod constant prezenta produsului pe piata. 
La aceasta se adauga un serviciu de asistenta tehnica «LAMBORGHINI SERVICE», care asigura o
intretinere calificata a produsului.
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CARACTERISTICI TEHNICE

MODEL

Debit                                min.
max.

Putere termica                   min.
max.

Putere totala absorbita
Motor 2800 rot/min
Transformator
Functionare
Alimentare electrica monofazata
Viscozitate max. la 20 °C
Combustibil

ECO 14/2 ECO 22/2

10/20
2 faze de aprindere

230V/50Hz
1,5°E - 6,2 cSt - 35 sec. R1

motorina

4,5
14

53,3
166
500

230V 50Hz 150W

10
23

118,6
272,7
600

230V 50Hz 250W

kg/h
kg/h
kW
kW
W

KV/mA

DIMENSIUNI mm.

ECO 14/2
ECO 22/2

215
275

275
356

Modelo A B E ØF ØG I

310
360

M8
M10

D

100
120

ØH

200
225

150
170

110
135

250
300

60
60

270
320

min max min max
L

570
676
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CURBE DE LUCRU

* Domeniu de lucru care se obtine numai cu duza de la prima flacara.
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DESCRIPCIÓN

MR Bornes de transmisión
MV Borne Volante
TC Termostato Caldera
TR Transformador de encendido
TS Termostato de Seguridad
TMF Termostato de Modulación 2° llama (eventual)
VE1 Válvula Electromagnética 1°LLama
VE2 Válvula Electromagnética 2°LLama

CH Cuentahoras (eventual)
F Fusible
FA Filtro antiinterferencia
FR Fotoresistencia
IG Interruptor general
LR Lámpara señalación de bloqueo (eventual)
MB Motor del quemador
MMS Regleta de bornes Motor Servomando aire MT4..
MPE Regleta de bornes de la Caja de control Landis

LOA 21-24...

NOTA: No hay que invertir nunca las conexiones FASE-NEUTRO.
NOTA: En caso de un funcionamiento con TMF hay que quitar el puente de conexión en el conector 3 polos.

Z
CURBE DE LUCRU
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REGLAREA AERULUI PENTRU ARDERE

REGLAREA CAPULUI DE ARDERE

Reglarea capului se face cu surubul (A). Prin actionarea acestui surub se modifica pozitia deflectorului fata de
tunul de ardere, variind in consecinta sectiunea de trecere a aerului.

Indicele de referinta (B):
1 = Debit minim
2 = Debit intermediar
3 = Debit maxim

Clapeta de aer este actionata de motoreductor:
reglarea pozitiilor inchis/deschis prima flacara/
deschidere maxima se face cu came, rotindu-le
in sens antiorar pentru a creste deschiderea cla-
petei si in sens orar pentru a o diminua.

Cama II Pozitie de inchidere totala
Cama III Reglare aer prima flacara
Cama I Reglare aer a doua flacara
Cama V Consimtamant deschidere  VE2

a celei de a doua flacari (trebuie
reglata cel putin 6° in plus fata
de cama III)

Servocomanda HONEYWELL tip MT 4002B 1008

Domeniu
de
reglare

50

CONEXIONES ELÉCTRICAS

ECO 14/2

ECO 22/2

Línea 230V/50Hz

Línea 230V/50Hz

Z
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POZITIE ELECTROZI SI DISC DEFLECTOR

Dupa montarea duzei verificati pozitionarea corecta a electrozilor si a deflectorului, conform cotelor
indicate. Este oportuna verificarea cotelor dupa fiecare interventie asupra capului.
Sunt recomandate duzele Delavan tip B si Steinen tip S cu unghiul conului de pulverizare de 60 °.

NOTA: pentru evitarea deteriorarii organelor de reglare ale capului de ardere, la montarea-demontarea
duzei  se recomanda utilizarea de cheie/contracheie.

REGLAREA POMPEI

Pompa este pre-reglata din fabrica la 12 bar.
Pentru controlul presiunii folositi un manometru cu baie de ulei.
Presiunea poate fi reglata intre 11 si 14 bar.

Legenda

1 Aspiratie
2 Retur
3 Duza
4 Reglare presiune

Distanta intre varfuri

49

DIAGRAMA DIÁMETRO DE LOS TUBOS

Las tablas indican la máxima longitud permitida (en metros) de una línea de aspiración en función del desnivel
entre la bomba y el deposito (H) y el diámetro interno de los tubos (D).

NOTA: La longitud indicada considera el montaje de 4 codos de ángulo recto, 1 válvula de bloqueo y una
válvula de retención. En presencia de ulteriores estrechamientos, la longitud de la tubería deberá
ser reducida en consecuencia.
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DIAGRAMA DIAMETRU CONDUCTE

Tabelele prezentate indica lungimea maxima admisa (in metri) ai unei linii de aspiratie in functie de diferen-
ta de nivel dintre pompa si rezervor (H) si diametrul interior al conductelor (D).

NOTA:: lungimea indicata ia in considerare montajul a 4 coturi in unghi drept, 1 valva de blocare si o cla-
peta de retinere. In prezenta si a altor gatuiri, lungimea conductelor trebuie sa fie redusa cores-
punzator.

Inaltime de
aspiratie H (m)

0
0,5
1
2
3
4

Diametru
interior (Dmm) 6

14
12
10
7
3
0

Pompa SUNTEC AS 47 - 67

8 10 12

49
44
38
26
13
1

123
110
96
66
36
5

150
150
150
140
75
15 lu

ng
im

e 
co

nd
uc

te
 (m

) 

Inaltime de
incarcare H (m)

0
0,5
1
2
3
4

Diametru
interior (Dmm) 6

14
16
18
22
25
29

Pompa SUNTEC AS 47 - 67

8 10 12

49
55
61
73
85
96

123
136
150
150
150
150

150
150
150
150
150
150 lu

ng
im

e 
co

nd
uc

te
 (m

) 

48

POSICIÓN DE LOS ELECTRODOS Y DEL DISCO DEFLECTOR

Después de haber montado el inyector hay que comprobar que estén colocados correctamente los electrodos
y el deflector, según las cotas indicadas.
Es aconsejable comprobar las cotas cada vez que se intervenga en la cabeza.
Se aconsejan inyectores Delavan tipo B y Steinen tipo S con un ángulo del cono de pulverización de 60°.

NOTA: Para evitar que se dañen los órganos de regulación de la cabeza de combustión, se aconseja
después de haber extraído el deflector, usar una llave/contrallave para las operaciones de montaje y
desmontaje del inyector.

REGULACION BOMBA

La bomba es preregulada en fabrica a 12 bar.
Para el control de la presión servirse de un manómetro en bano de aceite.
La presión puede ser regulada entre 11 o 14 bar.

LISTA

1 Aspiración
2 Retorno
3 Inyector
4 Regulación presión

Distancia entre las puntas

Z
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LEGATURILE ELECTRICE

ECO 14/2

ECO 22/2

47

REGULACIÓN DEL AIRE DE COMBUSTIÓN

REGULACIÓN DE LA CABEZA DE COMBUSTIÓN

La regulación de la cabeza de combustión tiene lugar mediante el tornillo (A).
Usando dicho tornillo, se modifica la posición del deflector respecto a la tobera, variando como consecuencia,
la sección de paso del aire.

Índice de referencia (B)

1 Caudal mínimo
2 Caudal intermedio
3 Caudal máximo

El cierre del aire está accionado por el
motorreductor; la regulación de las posiciones
cerrado/abierto 1° llama/abierto máx., se
efectúa con las levas, girando en el sentido
contrario de las agujas del reloj para aumentar
la abertura del cierre, y en el sentido de las agujas
del reloj para disminuirla.

Leva II Posición de cierre total
Leva III Regulación salida 1° llama
Leva I Regulación salida 2° llama
Leva V Conformidad abertura VE2 de la 2°

llama (debe ser regulada por lo
menos 6° más con relación a la leva
III)

HONEYWELL  MT 4002B 1008

Campo de
regulación

Z
LEGATURILE ELECTRICE
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Legenda

MPE Regleta caseta de control Landis LOA 21 - LOA 24
MR Borne auxiliare
MV Borna volanta
TC Termostat cazan
TR Transformator de aprindere
TS Termostat de s iguranta
Tmf Termostat modulare a doua f lacara
VE1 Valva electromagnetica prima flacara
VE2 Valva electromagnetica a doua flacara

CH Contor
F Siguranta fuzibila
FA Filtru antiparazitare
FR Fotorezistenta
IG Intrerupator general
Ima Intrerupator pornit/oprit
LI Lampa intrerupator pornit/oprit
LR Lampa semnalizare blocaj (eventual)
MB Motor arzator
MMS Regleta motor servocomanda aer MT4...

NOTA: Nu inversati niciodata FAZA cu NULUL.
In cazul functionarii cu Tmf trebuie scoasa puntea de legatura 1-3 de pe conectorul cu 3 poli.

46

CAMPO DE TRABAJO

* Campo de trabajo obtenible sólo con el inyector de 1ª llama.
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ARZATOARE
CENTRALE MURALE SI DE PARDOSEALA
GRUPURI TERMICE DIN FONTA SI OTEL

GENERATOARE DE AER CALD
TRATAMENTUL APEI
AER CONDITIONAT

07/2001Cod. 97.00158.0
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44040 DOSSO (FERRARA)
 ITALIA
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BRUCIATORE DI GASOLIO
LIGHT OIL BURNERS

BRULEUR FIOUL DOMESTIQUE
ÖLBRENNER

QUEMADORES PARA GASÓLEO

MANUALE DI
INSTALLAZIONE E
MANUTENZIONE

INSTALLATION AND
MAINTENANCE

MANUAL

NOTICE
D’INSTALLATION
ET D’ENTRETIEN

INSTALLATIONS-
UND

WARTUNGSANLEITUNG

MANUAL PARA LA
INSTALACIÓN Y EL
MANTENIMIENTO

Ilustratiile si datele prezentate sunt indicative si fara angajament.  LAMBORGHINI isi rezerva dreptul de a face fara obligatia
de preaviz toate modificarile pe care le considera necesare pentru evolutia produsului.
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